
	

https://weduku.joopsoa.com/1088952433144852656294?pesegodapanexunetidotewefolewigexaxunobiluwetavexipomomofudovotiminalijabulof=jagupewixurabararoravaruwexizobewugepiwavawifafifajejufozobuvezakemipepavapabikewepirixojeraropawuzumulegetabuxadobusidezebagupuponejexovemiwidixokesorowajoxolumuvexibegobirubediseremevetusejerobokuralafawuxa&keyword=alter+ego+b1+corriges+pdf&gibamirekuruzifidurotulupokomafadafiv=fofubuxojitepukujefikixuruporizatupasurevexufuwejatitalabaluvezilozakegipazomusulidokoxorevutomulowojolakixebarenogakubunomajinifasojefolopepukaw


Alter	ego	b1	corriges	pdf

Academia.edu	uses	cookies	to	personalize	content,	tailor	ads	and	improve	the	user	experience.	By	using	our	site,	you	agree	to	our	collection	of	information	through	the	use	of	cookies.	To	learn	more,	view	our	Privacy	Policy.	Alter	Ego	3	permet	de	se	présenter	au	nouveau	DELF	B1	au	CEFP2	AE	Guide	pedag	Cahier	d'activités	Alter	Ego	1.	Leçons	12
corrigc	a	cahier	dactivitc	a	s	dossier	Cahier	d'activités	Alter	Ego	1.	Leçon	3	Dossier	2.	CORRIGÉ.	DU	CÔTÉ	DU	LEXIQUE.	LA	CORRESPONDANCE.	1-	Trouvez	les	mots.	1.	

CORRIGÉ.	DU	CÔTÉ	DU	LEXIQUE.	LA	CORRESPONDANCE.	
1-	Trouvez	les	mots.	

1.	timbre	—	2.	destinataire	—	3.	corrigc	a	cahier	dactivites	unitc	a	dossier	Cahier	d'activités.	Alter	Égo	1	+.	CORRIGÉ-	DOSSIER	4	LEÇON	3.	DU	CÔTÉ	DU	LEXIQUE.	>	LES	ACTIVITÉS	QUOTIDIENNES.	1-	1b/c	corrigc	a	dossier	lec	a	on	Cahier	d'activités.	Alter	Égo	1	+.	CORRIGÉ-	DOSSIER	3	LEÇON	3.	DU	CÔTÉ	DU	LEXIQUE.	>	LES	ÉVÉNEMENTS
FAMILIAUX.	1-	a)	1.	la	naissance	2.	le	décès	3.	le		corrigc	a	dossier	lec	a	on	Cahier	d'activités.	Alter	Égo	1	+.	CORRIGÉ-	DOSSIER	3	LEÇON	2.	DU	CÔTÉ	DU	LEXIQUE.	>	LA	CARACTÉRISATION	PSYCHOLOGIQUE.	1.	mince	2.	sportive.	corrigc	a	dossier	lec	a	on	Cahier	d'activités	Alter	Ego	1-	Pages	24-27.	CORRIGÉ.	
DU	COTE	DU	LEXIQUE	3.	Vous	restez	trois	nuits	?/Est-ce	que	vous	restez	trois	nuits	?	—.	corrigc	a	cahier	activitc	b	es	unitc	a	dossier	Cahier	d'activités	Alter	Ego	1	1.	
mathématiques	—	2.	

Leçon	3	Dossier	2.	CORRIGÉ.	

Alter	Ego	3	permet	de	se	présenter	au	nouveau	DELF	B1	au	CEFP2	AE	Guide	pedag	Cahier	d'activités	Alter	Ego	1.	Leçons	12	corrigc	a	cahier	dactivitc	a	s	dossier	Cahier	d'activités	Alter	Ego	1.	
Leçon	3	Dossier	2.	CORRIGÉ.	DU	CÔTÉ	DU	LEXIQUE.	LA	CORRESPONDANCE.	1-	Trouvez	les	mots.	1.	timbre	—	2.	destinataire	—	3.	corrigc	a	cahier	dactivites	unitc	a	dossier	Cahier	d'activités.	Alter	Égo	1	+.	CORRIGÉ-	DOSSIER	4	LEÇON	3.	DU	CÔTÉ	DU	LEXIQUE.	>	LES	ACTIVITÉS	QUOTIDIENNES.	1-	1b/c	corrigc	a	dossier	lec	a	on	Cahier
d'activités.	Alter	Égo	1	+.	CORRIGÉ-	DOSSIER	3	LEÇON	3.	DU	CÔTÉ	DU	LEXIQUE.	



Alter	Ego	3	permet	de	se	présenter	au	nouveau	DELF	B1	au	CEFP2	AE	Guide	pedag	Cahier	d'activités	Alter	Ego	1.	Leçons	12	corrigc	a	cahier	dactivitc	a	s	dossier	Cahier	d'activités	Alter	Ego	1.	Leçon	3	Dossier	2.	CORRIGÉ.	DU	CÔTÉ	DU	LEXIQUE.	LA	CORRESPONDANCE.	1-	Trouvez	les	mots.	1.	timbre	—	2.	destinataire	—	3.	corrigc	a	cahier
dactivites	unitc	a	dossier	Cahier	d'activités.	Alter	Égo	1	+.	CORRIGÉ-	DOSSIER	4	LEÇON	3.	DU	CÔTÉ	DU	LEXIQUE.	>	LES	ACTIVITÉS	QUOTIDIENNES.	1-	1b/c	corrigc	a	dossier	lec	a	on	Cahier	d'activités.	Alter	Égo	1	+.	CORRIGÉ-	DOSSIER	3	LEÇON	3.	DU	CÔTÉ	DU	LEXIQUE.	>	LES	ÉVÉNEMENTS	FAMILIAUX.	1-	a)	1.	la	naissance	2.	le	décès	3.
le		corrigc	a	dossier	lec	a	on	Cahier	d'activités.	Alter	Égo	1	+.	CORRIGÉ-	DOSSIER	3	LEÇON	2.	DU	CÔTÉ	DU	LEXIQUE.	>	LA	CARACTÉRISATION	PSYCHOLOGIQUE.	1.	
mince	2.	sportive.	corrigc	a	dossier	lec	a	on	Cahier	d'activités	Alter	Ego	1-	Pages	24-27.	CORRIGÉ.	DU	COTE	DU	LEXIQUE	3.	Vous	restez	trois	nuits	?/Est-ce	que	vous	restez	trois	nuits	?	—.	corrigc	a	cahier	activitc	b	es	unitc	a	dossier	Cahier	d'activités	Alter	Ego	1	1.	mathématiques	—	2.	littérature	—	3.	
architecture	4.	économie	...	3-	Complétez	avec	tu	vous	ou	je.	corrigc	a	cahier	dactivitc	a	s	unite	Cahier	d'activités	Alter	Ego	1.	Leçon	2	Dossier	1.	CORRIGÉ.	DU	CÔTÉ	DU	LEXIQUE	3.	F	comme	février.	4.	J	comme	janvier	comme	juin	corrigc	a	cahier	dactivites	unite	Cahier	d'activités.	Alter	Égo	1	+.	CORRIGÉ-	DOSSIER	2	LEÇON	3.	DU	CÔTÉ	DU
LEXIQUE.	
>	LES	ACTIVITÉS	DE	VACANCES.	1	1c	corrigc	a	dossier	lec	a	on	0	alter	ego	3	cd	audio	download	alter	ego	plus	b1	corrigés	pdf	alter	ego	b1	cahier	d'activites	corrigéalter	ego	3	b1	cahier	d'activités	corrige	pdfalter	ego	b1	cahier	d'activités	corrige	pdfalter	ego	plus	3	cahier	d'activités	corrige	pdfalter	ego	plus	b1	corrigés	du	cahier	d'activités	Politique
de	confidentialité	-Privacy	policy	Academia.edu	uses	cookies	to	personalize	content,	tailor	ads	and	improve	the	user	experience.	By	using	our	site,	you	agree	to	our	collection	of	information	through	the	use	of	cookies.	To	learn	more,	view	our	Privacy	Policy.	You're	Reading	a	Free	Preview	Pages	72	to	151	are	not	shown	in	this	preview.	Page	1	B1	Guide
pédagogique	Michel	Guilloux	Édith	Turbide	Marie-Françoise	Né	Marie	Rousse	En	collaboration	avec	Catherine	Dollez	et	Sylvie	Pons	Page	2	Crédits	photographiques	Shutterstock	:	p.	176	Parc	France	miniature	©	Kiev.Victor	;	Cochons	©	Eric	Broder	Van	Dyke	;	p.	177	Carrousel	©	Tlorna	;	Porte	©	Michal	Ninger	;	p.	184	Trois	femmes	©	Depiano	;	p.
196-215	Pictos	une	bulle	/	deux	bulles	©	Tribalium	;	Picto	haut-parleur	©	RedKoala	;	Picto	crayon	©	nubenamo.	Autres	:	p.	184	Portrait	d’Émile	Zola	©	Photothèque	Hachette	Livre	;	p.	185	Affches	La	Reine	Margot	et	Les	Misérables	©	prod/Hachette	Filipacci.	Couverture	:	Nicolas	Piroux	Adaptation	graphique	et	mise	en	page	:	
Coordination	éditoriale	:	Sarah	Billecocq	ISBN	:	978-2-01-155818-3	©	Hachette	Livre	2013,	43,	quai	de	Grenelle,	F	75905	Paris	Cedex	15.	Tous	droits	de	traduction,	de	reproduction	et	d’adaptation	réservés	pour	tous	pays.	Le	code	de	la	propriété	intellectuelle	n’autorisant,	aux	termes	des	articles	L.	
122-4	et	L.	122-5,	d’une	part,	que	«	les	copies	ou	reproductions	strictement	réservées	à	l’usage	privé	du	copiste	et	non	destinées	à	une	utilisation	collective	»	et,	d’autre	part,	que	les	«	analyses	et	les	courtes	citations	»	dans	un	but	d’exemple	et	d’illustration,	«	toute	représentation	ou	reproduction	intégrale	ou	partielle,	faite	sans	le	consentement	de
l’auteur	ou	de	ses	ayants	droit	ou	ayants	cause,	est	illicite	».	Cette	représentation	ou	reproduction,	par	quelque	procédé	que	ce	soit,	sans	autorisation	de	l’éditeur	ou	du	Centre	français	de	l’exploitation	du	droit	de	copie	(20,	rue	des	Grands-Augustins,	75006	Paris),	constituerait	donc	une	contrefaçon	sanctionnée	par	les	articles	425	et	suivants	du	Code
pénal.	
Page	3	SOMMAIRE	Introduction	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	
.	.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	4	SOMMAIRE	Accompagnement	à	l’utilisation	du	livre	de	l’élève	.	.	.	.	.	.	.	.	.	13	Dossier	1	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
14	Dossier	2	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	33	Dossier	3	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	
.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	51	Dossier	4	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	70	Dossier	5	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	
.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	
.	.	.	.	.	86	Dossier	6	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	105	Dossier	7	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	
.	.	122	Dossier	8	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	140	Dossier	9	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	
.	.	.	
.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	155	Épreuves	DELF	B1	.	.	.	.	
.	.	
.	.	.	
.	.	
.	.	.	.	.	.	
.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	173	Épreuve	DELF/1	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	.	
.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	174	Épreuve	DELF/2	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
182	Barème	de	notation	et	conseils	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	190	Corrigés	et	transcriptions	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	192	Accompagnement	à	l’utilisation	des	vidéos	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	195	Fiche	vidéo	1	Présenter	quelqu’un	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	196	Fiche	vidéo	2	Parler	de	sa	consommation	avec	humour	.	.	
.	.	.	.	.	
.	.	198	Fiche	vidéo	3	Relater	son	parcours	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	201	Fiche	vidéo	4	Présenter	des	titres	d’actualité	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	
.	203	Fiche	vidéo	5	Promouvoir	une	action	caritative	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	205	Fiche	vidéo	6	Décrire	une	œuvre	d’art	.	
.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	207	Fiche	vidéo	7	La	ville	du	futur	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	
.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	209	Fiche	vidéo	8	Convaincre	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	211	Fiche	vidéo	9	La	France	et	ses	étrangers	.	
.	.	
.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
214	Corrigés,	notes	culturelles	et	transcriptions	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	
.	.	.	.	.	216	3	SOMMAIRE	Page	4	�������������	������������	​	INTRODUCTION	Présentation	de	la	méthode	Alter	Ego	+	est	une	méthode	de	français	sur	cinq	niveaux	destinée	à	des	apprenants	adultes	ou	grands	adolescents,	qui	couvre	lesP	niveauxI	A1	à	C2	dNuO	Cadre	européen	coImTmun	de	NréférencRe	pour	les	lanTgues
(OCECRL).SDUCITNIFOON	Alter	Ego	+	3	s’adresse	à	des	apprenants	ayant	acquis	le	niveau	A2.	Il	vise	l’acquisition	des	compétences	décrites	dans	le	niveau	B1	du	CECRL,	dans	un	parcours	d’environ	150	heures	d’activités	d’enseignement/apprentissage.	Il	permet	de	se	présenter	au	DELF	B1.	1.	
Les	nouveautés	Alter	Ego	+	conserve	la	structure,	la	progression	et	l’approche	pédagogique	d’Alter	Ego,	avec	en	plus	:	–	des	documents	(écrits,	visuels	et	oraux)	renouvelés	et	actualisés	–	une	démarche	actionnelle	renforcée	(plus	de	tâches	et	1	projet	par	dossier)	–	des	outils	d’apprentissage	encore	plus	nombreux	:	•	plus	d’exercices	de
systématisation	;	•	un	lexique	multilingue	interactif	et	un	lexique	alphabétique	;	•	un	lexique	thématique	;	•	un	abécédaire	culturel	actualisé	et	enrichi	;	•	des	activités	de	phonie-graphie.	–	une	préparation	au	DELF	intégrée	au	livre	de	l’élève	–	une	offre	numérique	enrichie	(voir	page	suivante)	2.	Les	composants	Alter	Ego	+	3	comprend	:	–	un	livre	de
l’élève	avec	CD-ROM	inclus	;	–	un	cahier	d’activités	avec	CD	audio	inclus	;	–	un	guide	pédagogique	;	–	un	coffret	audio	classe	;	–	un	manuel	numérique	enrichi	pour	la	classe.	•	Le	livre	de	l’élève	Alter	Ego	+	3	comprend	:	–	un	tableau	des	contenus	–	9	dossiers	;	chacun	est	composé	:	•	d’une	double	page	de	sommaire	et	de	mise	en	route	;	•	de	cinq
doubles	pages	contenant	les	activités	d’enseignement/apprentissage	;	•	d’une	page	Paroles	en	scène	comprenant	des	activités	de	phonie-graphie,	de	diction/intonation	et	d’expression	de	la	créativité	;	•	d’une	page	Projet	guidée	pour	réinvestir	les	savoirs	et	savoir-faire	acquis	;	•	d’une	double	page	S’exercer	pour	la	vérifcation	des	acquis
grammaticaux,	lexicaux	et	pragmatiques	;	•	d’une	double	page	de	préparation	au	DELF	B1	(deux	compétences	par	dossier)	et	d’une	épreuve	complète	pour	le	dossier	9.	
En	fn	d’ouvrage,	se	trouvent	les	transcriptions	des	enregistrements,	un	précis	grammatical,	un	abécédaire	culturel,	un	lexique	thématique	et	une	carte	de	France.	•	Le	matériel	audio	pour	la	classe	:	audio	du	livre	de	l’élève,	du	cahier	d’activités	et	les	compréhensions	orales	des	deux	épreuves	DELF	du	guide	pédagogique.	•	Le	cahier	d’activités	En
complément	du	livre	de	l’élève,	il	permet	un	travail	en	autonomie	:	–	les	exercices	de	réemploi	permettent	à	l’apprenant	de	vérifer	et	de	renforcer	ses	acquis	:	lexique,	grammaire,	commu-	nication	(actes	de	parole)	;	–	les	activités	de	compréhension	et	d’expression	renforcent	le	travail	sur	les	compétences	en	compréhension	orale/écrite	et	en
expression	écrite	;	–	le	portfolio	permet	à	l’apprenant	de	suivre	de	façon	active	et	réféchie	son	parcours	d’apprentissage	et	de	s’autoévaluer.	
4	PIONITNRTOSDUCTION	Page	5	Introduction	Alter	Ego	+	3	Points	infos	GUIDE	CULTUREL	•	Le	guide	pédagogique	comprend	:	–	une	introduction	avec	la	présentation	de	la	méthode,	de	ses	composants	et	de	ses	principes	méthodologiques	;	–	un	mode	d’emploi	du	livre	de	l’élève	;	–	un	accompagnement	à	l’utilisation	du	livre	de	l’élève	(objectifs
détaillés	et	scénario	de	chaque	dossier,	précisions	sur	INTRODUla	démarchCe	et	l’anIimation	deTN	classe,	corrigés	Ides	activFitOés,	corrigés	des	épOrNeuves	DELF)	;	–	des	Points	Info	permettant	à	l’enseignant	de	s’informer	sur	les	principaux	contenus	culturels	des	leçons	et	fournissant	des	pistes	de	recherche	sur	Internet	;	–	deux	épreuves	DELF
B1	complètes,	les	transcriptions	des	compréhensions	de	l’oral,	les	corrigés,	un	barème	de	notation	et	des	conseils	pour	l’enseignant	et	l’apprenant	;	–	une	fche	d’exploitation	pour	chacune	des	9	vidéos	de	la	méthode,	des	activités	pour	aller	plus	loin,	les	transcriptions,	les	corrigés	et	des	notes	culturelles	;	–	des	renvois	aux	outils	du	CD-ROM	et	du
manuel	au	cours	des	exploitations	correspondantes,	afn	de	permettre	l’utilisa-	tion	au	meilleur	moment	de	tous	les	composants	:	vidéos	et	exploitations	toujours	en	rapport	avec	des	actes	de	parole	présentés	dans	les	pages	Outils	pour...	;	jeux	;	entrées	du	Lexique	thématique	et	de	l’Abécédaire	culturel.	3.	L’offre	numérique	•	Un	CD-ROM	inclus	dans
le	livre	de	l’élève,	comprenant	:	–	tout	l’audio	du	livre	de	l’élève	au	format	mp3	;	–	un	lexique	multilingue	(français,	anglais,	espagnol,	allemand,	portugais,	italien,	polonais)	interactif,	qui	permet	aussi	aux	apprenants	d’ajouter	leurs	propres	mots	et	défnitions	;	–	le	Portfolio	;	–	une	vidéo	par	dossier	en	lien	avec	un	objectif	pragmatique	et	culturel	;	–	un
jeu	par	dossier.	•	Un	manuel	numérique	enrichi	comprenant	:	–	les	contenus	du	livre	de	l’élève	et	du	CD-ROM	;	–	tout	l’audio	classe	;	–	le	guide	pédagogique	;	–	le	cahier	d’activités	;	–	des	documents	écrits	complémentaires	;	Compatible	PC	et	Mac.	En	vidéo-projection	ou	sur	TNI	(toutes	marques).	�������������������������	La
méthodologie	d’Alter	Ego	+	3	repose	sur	une	approche	communicative	de	l’enseignement.	Elle	place	l’apprenant	en	situation	et	lui	fournit	les	instruments	nécessaires	pour	échanger	de	manière	autonome,	tant	dans	la	classe	que	dans	le	milieu	francophone	où	il	peut	se	trouver	immergé.	Il	est	constamment	impliqué	dans	son	apprentissage	grâce	à	une
démarche	résolument	actionnelle.	Dans	la	logique	du	DELF	B1,	mais	également	pour	apprendre	la	langue	et	la	culture	dans	tous	leurs	aspects,	Alter	Ego	+	3	s’articule	autour	de	deux	axes	:	théorique	et	pragmatique.	Ainsi,	Alter	Ego	+	3	accorde	toute	sa	place	à	la	dimension	critique	de	la	langue	française	:	les	médias,	extraits	d’œuvres	littéraires,
essais	abondent	pour	apprendre	à	parler	de	quelque	chose.	Mais	dans	Alter	Ego	+	3,	on	considère	qu’il	faut	encore	apprendre	à	parler	pour	agir,	même	à	un	niveau	avancé.	C’est	pourquoi,	dans	les	pages	La	vie	au	quotidien,	de	nombreux	objectifs	pragmatiques	sont	repris	pour	être	enrichis	par	rapport	aux	apprentissages	de	niveau	A2	comme
demander	son	chemin,	réclamer,	etc.,	le	Cadre	européen	commun	de	référence	invitant	à	un	apprentissage	en	spirale	se	poursuivant	niveau	après	niveau.	Les	dossiers	s’organisent	donc	autour	d’une	progression	fonctionnelle,	lexicale	et	civilisationnelle,	et	les	activités	font	intervenir	les	quatre	compétences	(signalées	par	les	pictos	,	,	,	)	dans	des
situations	authentiques.	Les	contenus	grammaticaux	sont	mis	au	service	de	cette	progression	dans	une	approche	principalement	inductive.	L’apprenant	découvre	d’abord	la	règle	par	lui-même	puis	il	se	l’approprie	à	l’aide	d’activités	de	réemploi	(pages	S’exercer).	Alter	Ego	+	3	fait	donc	constamment	appel	à	ses	capacités	d’observation	et	de	réfexion.
Quant	à	la	phonétique,	elle	apparaît	dans	chaque	dossier	sous	forme	d’exercices	ludiques	de	prosodie	et	de	phonie-graphie.	�	INTRODUCINTIFOON	Page	6	Alter	Ego	+	3	Introduction	Les	9	dossiers	du	livre	de	l’élève	s’organisent	de	la	façon	suivante	:	•	une	double	page	de	présentation	qui	annonce	les	apprentissages,	les	découvertes	culturelles	et	le
projet	;	•	cinq	doubles	pages	contenant	les	activités	d’enseignement/apprentissage	:	–	une	thématique	universelle	plaçant	l’apprenant	au	centre	du	problème	(les	titres	des	dossiers	résument	cette	approche	à	eux	seuls	:	JPe	séduis,	J’achète,	JO’aprends.)	(OuverItures)	;NTS	INFO	–	cette	même	thématique	contextualisée	dans	la	société	française	et	le
monde	francophone	d’aujourd’hui	et	permettant	à	l’apprenant	de	développer	ses	savoir-faire	et	ses	savoir-être	(La	vie	au	quotidien)	;	–	des	angles	de	réfexion	variés	(politiques,	philosophiques,	économiques...)	et	souvent	divergents,	pour	élargir	la	vision	des	choses	et	exercer	l’esprit	critique	de	l’apprenant,	afn	de	le	rendre	toujours	plus	autonome	et
lui	permettre	d’interagir	librement	et	d’argumenter	en	situation	réelle	(Points	de	vue	sur...)	;	–	des	outils	fonctionnels,	grammaticaux	et	lexicaux	pour	permettre	à	l’élève	d’apprendre	à	apprendre	et	de	soutenir	une	communication	écrite	ou	orale	sur	de	grands	thèmes	communs	à	toutes	les	cultures	(deux	doubles	pages	Outils	pour...)	;	•	de	nombreux
exercices	de	systématisation	(S’exercer)	;	•	des	jeux	culturels	(Paroles	en	scène)	et	des	projets	faisant	appel	aux	capacités	créatrices	de	l’apprenant	afn	de	le	guider	plus	en	avant	sur	la	voie	de	l’autonomie	(Projet)	;	•	enfn,	une	évaluation	formative	permettant	à	l’apprenant	d’apprécier	le	chemin	parcouru	et	le	préparant	s’il	le	souhaite	à	l’examen	B1
du	DELF	(Vers	le	DELF	B1).	
Les	objectifs	sociolangagiers	sont	soigneusement	exposés	au	début	de	chaque	dossier	dans	ce	guide	et	tous	les	objectifs	des	activités	sont	clairement	défnis,	à	l’intérieur	d’un	scénario	donné.	■	Des	thématiques	universeLLes	(ouvertures)	Le	point	de	départ	de	chaque	dossier	est	un	texte	littéraire	(extrait	de	conte	ou	de	roman,	poème,	chanson,	scène
de	théâtre…)	ou	une	œuvre	d’art,	qui	ont	pour	but	de	«	dépayser	»	la	réfexion	des	apprenants	et	de	susciter	leur	question-	nement	sur	le	thème	avant	de	les	amener	à	exprimer	leur	vécu	et	leurs	propres	pratiques.	Cette	double	page	place	l’inter-	culturel	et	le	vécu	des	apprenants	au	centre	de	l’apprentissage	et	débouche	systématiquement	sur	une
réfexion	du	type	vous	et...	(vous	et	l’image,	vous	et	la	consommation,	vous	et	l’information...).	L’apprenant	ne	découvre	pas	seulement	des	faits	de	société	dans	une	culture	étrangère,	il	se	situe	par	rapport	à	ces	faits	et	projette	ses	savoirs	dans	une	perspective	sociolangagière	de	questionnement	:	se	demander	qui	est	l’autre,	ce	qu’il	veut,	ce	qu’il	voit,
revient	à	se	demander	qui	je	suis,	comment	je	suis	perçu,	ce	que	je	veux.	C’est	une	fois	seulement	que	ces	questions	sont	posées	qu’il	peut	y	avoir	un	échange	véritable	et	que	le	niveau	«	seuil	»	des	interactions	sociales	peut	être	atteint.	Comme	dans	les	deux	premiers	niveaux,	la	gestion	de	la	classe	s’organise	donc	autour	de	l’apprenant	mais	ce
dernier	apprend	davantage	à	lire	entre	les	lignes,	à	décoder	par	lui-même	les	implicites	culturels,	les	savoirs	et	les	savoir-être	de	la	langue	d’accueil,	et	à	les	réemployer	dans	une	relation	d’égalité	avec	l’autre.	Il	s’implique	dans	l’examen	des	thèmes	abordés	en	ne	parlant	pas	seulement,	par	exemple,	de	la	séduction	ou	de	la	consommation,	mais	plutôt
de	la	façon	dont	l’autre	séduit	et	consomme,	ainsi	que	de	ses	propres	stratégies	pour	consommer	et	séduire.	La	construction	des	com-	pétences	de	communication	se	fait	dans	ce	va-et-vient	permanent	sur	des	thématiques	d’une	portée	universelle,	dans	une	progression	qui	mène	de	la	séduction	«	égocentrée	»	du	dossier	1	au	voyage	de	découverte	des
cultures	étrangères	du	dossier	9.	L’exploitation	orale	et	ludique	des	thématiques	(Ego	Questionnaire,	Ego	Quiz,	Ego	Test...)	est	là	pour	favoriser	la	com-	paraison	et	la	confrontation	des	opinions	en	binômes	et/ou	en	grand	groupe,	ainsi	que	l’échange	des	savoirs.	
Non	seu-	lement	l’apprenant	développe	ses	facultés	de	réfexion	et	d’observation,	mais	la	«	libre	circulation	des	personnes	et	des	idées	»	devient	une	réalité	concrète	à	l’intérieur	de	la	classe.	L’autonomie	linguistique	peut	se	développer	grâce	à	cette	interaction	sociale,	certes	artifcielle	puisque	toujours	guidée	par	l’enseignant,	«	in	vitro	»,	mais	idéale
pour	préparer	l’apprenant	à	affronter	une	réalité	sociolinguistique	étrangère	réelle	«	in	vivo	».	Qu’on	échange	pour	convaincre	ou	être	convaincu,	on	s’engage	dans	un	groupe	à	une	place	qui	détermine	notre	rapport	à	l’autre	et	à	la	langue.	■	Des	thématiques	contemporaines	(La	vie	au	quotiDien)	Une	fois	que	le	thème	a	été	examiné	dans	ses	aspects
universels,	il	reste	à	le	contextualiser	dans	une	époque	:	la	nôtre.	
Autant	que	dans	l’étape	précédente,	les	documents	écrits	et/ou	oraux	sont	là	pour	compléter	les	savoirs	de	l’apprenant	et	lui	fournir	les	instruments	nécessaires	à	l’échange	et	à	la	production	personnelle	;	mais	ils	apparaissent	à	présent	sur	des	supports	exclusivement	contemporains	:	sites	Internet,	couvertures	de	magazines,	interviews
radiophoniques,	�	POINTS	Page	7	Introduction	Alter	Ego	+	3	Points	infos	GUIDE	CULTUREL	formulaires,	tracts,	affches,	etc.,	qui	lui	fourniront	les	paramètres	socioculturels	nécessaires.	
Savoir	parler,	c’est	être	capable	de	se	repérer	dans	le	parcours	d’obstacles	des	normes	sociales	et	des	façons	de	faire,	façon	de	se	présenter,	d’écrire	une	lettre	de	réclamation,	de	s’inscrire	dans	une	université,	de	rédiger	un	rapport	de	stage...	Aussi	bien	à	l’oral	qu’à	l’écrit,	en	binômes	qu’en	grand	groupe,	on	part	de	l’information	brute	pour	arriver
au	décodage	de	cette	information	et	à	une	mise	en	pIratique	desN	savoirs.	Les	connaissanFces	empiriques	de	lO’apprenant	relatives	à	la	vie	quotidienne	se	voient	ainsi	soumises	à	un	réexamen	individuel	et	collectif,	qui	entraînent	l’acquisition	de	nouveaux	«	savoir-apprendre	».	D’où	la	rubrique	Stratégies	pour...,	qui	accompagne	ces	doubles	pages	et
où	sont	mises	en	évidence	les	structures	du	discours	qui	viennent	d’être	observées	«	en	action	».	De	nouvelles	activités	accompagnent	l’apprenant	dans	la	reformu-	lation	et	le	mènent	à	l’autonomie.	Le	passage	de	la	langue	maternelle	à	la	langue	d’accueil	est	stimulé	dans	toutes	ces	activités	par	l’interaction,	la	mise	en	parallèle	des	cultures	et	la
confrontation	des	savoir-faire	et	des	savoir-être.	Là	encore,	le	travail	en	binômes	est	essen-	tiel,	puisqu’il	permet	aux	apprenants	de	s’approprier	le	plus	grand	temps	de	parole	possible	à	l’intérieur	de	la	classe.	La	communication	ne	se	fait	plus	seulement	de	l’enseignant	vers	le	groupe	ou	de	l’apprenant	vers	l’enseignant,	elle	se	fait	surtout	dans	une
perspective	actionnelle,	d’un	individu	à	l’autre.	■	Des	regarDs	critiques	(points	De	vue	sur...)	Cette	double	page	constitue,	après	La	vie	au	quotidien,	le	deuxième	grand	axe	du	manuel.	Le	principe	d’une	civilisation	active	suppose	une	fonction	critique	à	l’intérieur	de	cette	civilisation.	
Le	regard	sur...	ne	vient	pas	seulement	de	l’autre,	il	vient	de	soi.	Discerner	ce	regard,	apprendre	à	le	reprendre	à	son	compte	ou	à	le	critiquer,	est	à	la	base	du	niveau	«	seuil	»	de	communication	et	conduit	à	l’appropriation	de	la	langue	en	motivant	l’apprenant	dans	une	approche	commu-	nicative,	en	l’impliquant	une	fois	de	plus	dans	l’apprentissage.
Les	documents	déclencheurs,	tous	authentiques,	viennent	de	la	presse	écrite	ou	de	la	radio.	
Ils	sont	là	pour	aider	l’apprenant	à	identifer	les	repères	culturels	qui	sous-tendent	le	discours	et	pour	l’inciter	à	établir	des	comparaisons	avec	sa	culture	d’origine.	Dans	ce	repérage,	le	rôle	de	l’enseignant	est	essentiel.	Si	les	thèmes	abordés	continuent	de	renvoyer	à	des	constantes	universelles,	il	n’en	reste	pas	moins	que	la	façon	de	les	aborder	et	de
les	concevoir	(us	et	coutumes	nationales,	presse	française,	ainsi	que	les	personnalités	mises	en	lumière	à	travers	eux	–	hommes	et	femmes	politiques,	grands	intellectuels,	artistes)	sont	cette	fois	propres	à	la	culture	d’accueil.	
Ils	réclament	donc	de	la	part	de	l’enseignant	un	travail	d’information	auprès	du	groupe,	travail	facilité	par	l’Abécédaire	culturel	et	le	Lexique	thématique	situés	à	la	fn	du	manuel	et	par	les	Points	Info	répartis	dans	ce	guide.	Cet	élément	didactique	amène	le	groupe	à	s’interroger	sur	sa	propre	culture,	d’abord	dans	un	processus	de	repérage	et



d’identifcation	des	composantes	socioculturelles	fortes,	puis	dans	un	travail	de	synthèse	et	de	reformulation.	Les	exercices	de	compréhension	écrite	ou	orale	sont	donc	suivis	par	des	activités	de	réfexion,	elles-mêmes	écrites	et	orales.	L’apprenant	est	invité	à	rédiger	un	texte	à	la	manière	de,	à	s’exprimer	sur	les	habitudes	et	comportements	de	son
pays,	à	participer	à	un	débat	critique	autour	d’un	spectacle,	et,	d’une	façon	générale,	à	échanger	sur	le	thème,	car	il	ne	s’agit	de	rien	d’autre	ici	que	d’une	culture	active	donnant	la	parole	à	tous.	Les	Rendez-vous	alterculturels	proposés	dans	cette	double	page	portent	la	marque	de	cet	esprit	d’ouverture	et	de	pluralité.	On	ne	voit	plus	seulement
comment	cela	se	passe	dans	les	pays	francophones,	on	découvre	des	points	de	vue	différents	sur	cette	manière	d’être	et	de	faire,	on	apprend	à	argumenter,	étayer	ses	opinions,	défendre	son	point	de	vue.	■	L’acquisition	Des	habiLetés	et	savoir-faire	(outiLs	pour...)	Alter	Ego	+	3	propose	une	méthodologie	basée	sur	l’observation	des	formes	lexicales	et
grammaticales	en	situation.	L’apprenant	peut	découvrir	par	lui-même	la	règle	avant	de	la	systématiser	à	l’aide	du	Mémo	et	de	l’appliquer	dans	les	exercices	proposés	en	fn	de	dossier.	On	remarquera	que	les	deux	doubles	pages	Outils	pour...	suivent	les	doubles	pages	La	vie	au	quotidien	et	Points	de	vue	sur...	Les	compétences	linguistiques,	les
habiletés	langagières	sont	en	effet	les	supports	indispensables	des	compétences	déclaratives	;	leur	emplacement	dans	les	dossiers	est	là	pour	le	souligner.	Pour	un	apprentissage	en	contexte,	le	point	de	départ	de	ces	découvertes	est	un	document	écrit	ou	sonore,	sur	lequel	l’apprenant	est	invité	dans	un	premier	temps	à	faire	un	travail	de
compréhension	en	repérant	rapidement	les	formes	grammaticales	(les	emplois	du	subjonctif	présent	et	passé,	la	concordance	des	temps,	l’accord	du	participe	passé...)	ou	les	objectifs	fonctionnels	en	contexte	(donner	des	conseils,	exprimer	des	sentiments,	caractériser	des	personnes	et	des	comportements,	faire	des	éloges	et	des	reproches...).
S’interroger	sur	ce	que	dit	l’autre	conduit	naturellement	à	se	demander	comment	il	le	dit.	La	thématique	générale	est	conservée	mais	ce	sont	à	présent	les	phénomènes	morpholo-	giques	et	syntaxiques	relevant	de	cette	problématique	qui	sont	mis	en	avant.	En	réféchissant	sur	les	manières	de	dire,	�	INFO	Page	8	Alter	Ego	+	3	Introduction
l’apprenant	émet	des	hypothèses	sur	le	fonctionnement	de	la	langue	et	découvre	les	règles	par	induction	:	il	apprend	à	apprendre.	C’est	dans	ce	va-et-vient	entre	la	chose	à	dire	et	la	manière	correcte	de	le	dire	pour	être	compris	que	l’appre-	nant	acquiert	l’autonomie	linguistique.	Les	recherches	méthodologiques	entreprises	dans	le	cadre	du	CECRL
ont	toutes	montré	l’importance	de	la	récurrence	dans	un	travail	de	conceptualisation	grammaticale	visant	la	maîtrise	du	discours	propre	au	nivPeau	«	seuil	».	C’est	pOourquoi	un	certainI	nombre	dNe	points	abordés	danTs	les	niveaux	A1	eSt	A2	sont	repris	et	INFO	enrichis	dans	Alter	Ego	+	3.	Les	exercices	(S’exercer)	permettront	aux	apprenants
d’appliquer	les	règles	qu’ils	auront	eux-mêmes	contribué	à	mettre	en	place.	Leurs	corrigés	fgurent	dans	ce	guide	à	la	fn	des	doubles	pages	concernées.	■	L	’enrichissement	Des	connaissances	à	L’aiDe	D’activités	cuLtureLLes	et	créatives	(paroLes	en	scÈne,	proJet)	Après	la	phonétique,	science	du	son	pur,	étudiée	dans	les	deux	premiers	niveaux,	Alter
Ego	+	3	donne	à	l’apprenant	les	moyens	de	traduire	en	langue	standard	les	sons	que	la	langue	familière	déforme,	grâce	à	un	ensemble	d’exercices	de	prosodie	.	La	rubrique	Sur	tous	les	tons	offre	tout	un	travail	sur	l’intonation	:	quelle	voix	prendre	pour	donner	un	conseil,	faire	un	reproche,	comment	scander	un	slogan	avec	enthousiasme	ou	colère,
comment	distinguer	l’interrogation	de	l’étonnement,	etc.,	et	enfn	la	théâtralisation	du	discours	et	l’apprentissage	des	parlers	propres	à	telles	catégories	socioprofessionnelles	:	le	camelot,	l’agent	de	police,	le	guide...	Quant	à	la	rubrique	Phonie-graphie,	elle	permet	un	repérage	des	sons	voca-	liques,	consonantiques,	des	liaisons...	Toutes	ces	activités
font	appel	à	des	techniques	de	classe	basées	sur	le	jeu,	le	mouvement	et	la	gestuelle,	et	préparent	naturellement	à	de	véritables	mises	en	scène	d’extraits	de	flm	ou	de	pièces	de	théâtre.	Les	œuvres	littéraires	représentées	dans	cette	page	présentent	le	double	avantage	de	familiariser	la	classe	avec	des	éléments	de	la	culture	francophone	et	de	la
libérer	des	contraintes	de	l’hyper-correction	caractéristiques	des	deux	premiers	niveaux.	En	B1,	l’apprenant	doit	être	capable	de	distinguer	les	intonations	possibles	d’une	même	phrase	et	de	saisir	une	formulation	comme	ch’ais	pas	aussi	bien	que	comme	je	ne	sais	pas.	Sa	capacité	à	relever	le	déf	d’une	communication	authentique	est	à	ce	prix.	Par
ailleurs,	la	pratique	de	l’oral	dans	Paroles	en	scène	peut	se	poursuivre	avec	quelques	activités	amusantes	et	originales	(le	jeu	du	pantin,	le	jeu	du	chewing-gum,	le	jeu	de	l’énigme,	le	jeu	du	fash	d’informations	insolites,	etc.)	qui	se	trouvent	dans	le	CD-ROM	encarté.	Cet	acquis	de	nouvelles	compétences	ne	serait	pas	complet	sans	la	pédagogie	du
projet.	L’apprenant	ne	se	contente	plus	d’imiter	et	de	reformuler,	il	doit	réinvestir	les	savoirs	et	savoir-faire	acquis	au	cours	du	dossier	en	synthétisant	et	en	produisant	à	son	tour	un	travail	original,	dans	lequel	la	forme,	et	même	l’esthétisme,	joue	un	rôle	presque	aussi	important	que	le	contenu.	Le	faire-savoir	ne	se	sépare	pas	du	savoir-faire,	ni	le
bien	montrer	du	bien	dire.	Qu’il	s’agisse	de	com-	poser	la	une	d’un	journal	et	de	préparer	un	bulletin	radio	ou	de	concevoir	une	campagne	en	faveur	de	la	consommation	de	produits	de	saison,	il	faut	réussir	à	attirer	l’œil	et	à	convaincre.	Dans	ce	but,	Alter	Ego	+	3	met	à	la	disposition	des	apprenants	des	consignes	détaillées,	à	partir	desquelles	la
classe	pourra	procéder	à	un	travail	critique	d’appréciation	des	productions	obtenues.	En	effet,	ces	activités	créatives,	qui	imposent	à	l’apprenant	un	important	investissement	dans	le	processus	d’apprentissage,	doivent	aboutir	à	une	évaluation	conversationnelle	en	grand	groupe.	Le	guide	offre	un	sup-	plément	d’information	sur	les	techniques	pouvant
aider	à	l’organisation	de	ces	créations	en	classe	et	à	leur	évaluation.	L’enseignant	notera	que	les	activités	réunies	dans	cette	double	page	ne	doivent	pas	être	traitées	à	la	suite	mais	au	contraire	doivent	venir	compléter	les	étapes	des	doubles	pages	précédentes.	■	L’évaLuation	formative	(vers	Le	DeLf	b1)	Le	riche	parcours	qui	s’accomplit	tout	au	long
de	chaque	dossier	doit	se	traduire	dans	l’esprit	de	l’apprenant	par	une	évaluation	des	acquis.	Un	contrat	a	été	rempli,	reste	à	faire	«	l’état	des	lieux	».	Les	activités	proposées	dans	ces	pages	font	intervenir	deux	des	quatre	compétences,	sans	jamais	perdre	de	vue	la	thématique	générale	de	chaque	dossier,	ni	les	objectifs	linguistiques	spécifques.	La
compréhension	et	la	production	orale	alternent	avec	la	compréhension	et	la	production	écrite.	Il	s’agit	autant	d’un	examen	que	d’une	autoévaluation.	Des	grilles	d’évaluation	placées	dans	ce	guide	complètent	le	barème	du	manuel.	On	trouvera	également	des	exemples	de	productions	orales	et	écrites,	qui	pourront	servir	de	modèles.	Enfn,	le	dernier
dossier	se	termine	par	une	épreuve	complète	de	DELF	B1.	�	POINTS	Page	9	Introduction	Alter	Ego	+	3	Points	infos	GUIDE	CULTUREL	����������������������	Chaque	dossier	est	composé	de	9	doubles	pages	indépendantes	:	INFO	■	une	DoubLe	page	De	sommaire	:	le	contrat	d’apprentissage	annonce	les	objectifs	socioculturels
et	les	savoir-faire	pour	chaque	dossier,	ainsi	que	le	projet	et	les	activités	DELF.	Une	photographie	et	deux	proverbes	ou	citations	sont	l’occasion	d’introduire	la	thématique	du	dossier	et	d’en	saisir	déjà	les	aspects	prêtant	à	discussion	ou	à	débat.	■	u	ne	DoubLe	page	D’introDuction	au	thÈme	(ouvertures)	contenant	:	Des	activités	de	compréhension	de
l’œuvre	proposée.	Une	œuvre	appartenant	au	patrimoine	culturel.	Une	rubrique	Les	mots	pour...	qui	apporte	les	éléments	lexicaux	et	communicatifs	et	facilite	l’expression.	Un	questionnaire	pour	favoriser	les	prises	de	position,	le	réemploi	du	vocabulaire	et	des	expressions	idiomatiques	et	pour	nourrir	la	discussion.	�	INFO	Page	10	Alter	Ego	+	3
Introduction	■	une	DoubLe	page	La	vie	au	quotiDien	contenant	:	Des	documents	écrits	et	oraux	Des	activités	d’exploitation	(compréhension	portant	sur	un	aspect	pratique	du	écrite	et	orale,	jeux	de	rôle,	discussion,	thème	dans	le	Pmonde	d’aujourd’hui	OINproductioTn	écrite	et	orale)	dSans	une	perspective	INFO	(parler	pour).	
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qui	apporte	les	éléments	lexicaux	et	communicatifs	et	facilite	l’expression.	Une	rubrique	Rendez-vous	alterculturel	qui	apporte	un	éclairage	Des	activités	de	compréhension	interculturel.	et	de	production	écrite	et	orale.	��	POINTS	Page	2	Page	1	A1	Guide	pédagogique	Annie	Berthet	Corina	Brillant	Emmanuelle	Daill	Catherine	Hugot	Véronique	M.	
Kizirian	Monique	Waendendries	P001-256-9782011558162.indb	1	30/07/12	12:10	Page	2	Crédits	photographiques	Shutterstock	:	p.	206	stétoscope	©	Perig	;	p.	207	a.	
©	Lightpoet,	b.	©	Vent	du	sud,	c.	©	cescassawin,	d.	
©	manzrussali,	e.	©	Auremar	;	p.	211	a.	©	Andy	Lidstone,	b.	©	PertusinasBute,	c.	©	infografi	ck	;	p.	212	©	Dr_Flash	/	xiver	/	Leremy	/	jazzia	/	xygo_bg	;	p.	213	hôtel	©	Sandra	Gligorijevic,	offi	ce	de	tourisme	©	Nickolay	Vinokurov,	poste	©	Galina	Barskaya,	kioque	©	jean	schweitzer	;	p.	214	©	KVASAY	;	p.	216	1.	©	Yuri	Arcurs,	2.	©	Adriano	Castelli,
3.	©	Dmitriy	Shironosov	;	p.	217	de	haut	en	bas	et	de	gauche	à	droite	©	Catlook,	©	Ermess,	©	Poznyakov,	©	Liv	friis-larsen,	©	Kirsty	Pargeter,	©	Norman	Chan,	©	Vectomart,	©	Tan4ikk	;	p.	221	discothèque	©	Yuri	Arcurs,	restaurant	vide	©	Csaba	Vanyi,	bar	©	Hywit	Dimyadi	;	p.	223	©	cinemafestival	;	p.	225	Sophie	Marceau	/	Charles	Aznavour	©
cinemafestival,	Daniel	Auteuil	©	Featurefl	ash	;	amis	©	Bluefox,	petits	fours	©	VladKol,	buffet	©	Levent	Konuk	;	p.	226	©	Ulrich	Mueller	/	Alexander	Chaikin	;	p.	228	yourte	©	MP	cz,	cabane	en	bois	©	Scott	Prokop,	cabane	au	bord	du	lac	©	LaiQuocAnh	;	p.	229	château	©	Amidala76,	concert	©	Pjhpix,	musée	©	Pio3,	opéra	©	Narcis	Parfenti	;	p.	231
poivrons	farcis	©	Paul	Cowan,	poivrons	frais	©	Sayanski	;	p.	233	de	gauche	à	droite	©	bart78	/	Margarita	Borodina	/	pio3	;	sacs	©	Elnur,	paquets	cadeaux	©	Africa	Studio	;	p.	234	©	Bananaboy	;	p.	235	restaurant	©	Yeko	Photo	Studio,	smileys	©	ARENA	Creative	;	p.	236	©	Milos	Bekic	;	p.	
237	cantine	©	Monkey	Business	Images,	self-service	©	CandyBox	Images	;	p.	238	©	ImageryMajestic	;	p.	239	femme	©	Bikeriderlondon,	étudiants	©	Belushi	;	p.	
240	©	D.R.3D	;	p.	
241	maison	©	Dutourdumonde,	chalet	©	mradlgruber,	appartement	©	Bensliman	Hassan,	cabane	©	Climber	JAK	Couverture	:	Nicolas	Piroux	Adaptation	graphique	et	mise	en	page	:	Médiamax	Illustrations	:	Marie-Anne	Bonneterre	Coordination	éditoriale	:	Sarah	Billecocq	ISBN	:	978-2-01-155816-9	©	Hachette	Livre	2012,	43,	quai	de	Grenelle,	F	75
905	Paris	Cedex	15.	
Tous	droits	de	traduction,	de	reproduction	et	d’adaptation	réservés	pour	tous	pays.	Le	code	de	la	propriété	intellectuelle	n’autorisant,	aux	termes	des	articles	L.	122-4	et	L.	122-5,	d’une	part,	que	«	les	copies	ou	reproductions	strictement	réservées	à	l’usage	privé	du	copiste	et	non	destinées	à	une	utilisation	collective	»	et,	d’autre	part,	que	les	«
analyses	et	les	courtes	citations	»	dans	un	but	d’exemple	et	d’illustration,	«	toute	représentation	ou	reproduction	intégrale	ou	partielle,	faite	sans	le	consentement	de	l’auteur	ou	de	ses	ayants	droit	ou	ayants	cause,	est	illicite	».	Cette	représentation	ou	reproduction,	par	quelque	procédé	que	ce	soit,	sans	autorisation	de	l’éditeur	ou	du	Centre	français
de	l’exploitation	du	droit	de	copie	(20,	rue	des	Grands-Augustins,	75006	Paris),	constituerait	donc	une	contrefaçon	sanctionnée	par	les	articles	425	et	suivants	du	Code	pénal.	P001-256-9782011558162.indb	2	30/07/12	12:10	Page	3	SOMMAIRE	Introduction	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	
.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	4	SOMMAIRE	Accompagnement	à	l'utilisation	du	livre	de	l'élève	.	.	.	.	.	.	.	.	.	12	Dossier	0	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	12	Dossier	1	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	22	Dossier	2	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	
.	.	
.	.	.	.	.	.	41	Dossier	3	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	59	Dossier	4	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	
.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	
78	Dossier	5	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	
.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	
.	.	97	Dossier	6	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	115	Dossier	7	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	133	Dossier	8	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	152	Dossier	9	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	171	Points	Info	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	
.	
.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	189	Corrigés	des	activités	de	phonie-graphie	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	196	L'évaluation	dans	Alter	Ego	+	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	198	Introduction	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	198	Test	1	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	
.	.	.	
.	
.	.	.	206	Test	2	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	210	Test	3	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	214	Test	4	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	218	Test	5	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	222	Test	6	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	
.	.	.	
.	
.	.	.	.	.	.	.	226	Test	7	.	.	.	
.	.	.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	230	Test	8	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	
.	
.	234	Test	9	.	.	.	
.	.	
.	.	.	.	.	.	
.	.	.	
.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	
.	
.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	238	Tests	–	Corrigés	et	transcriptions	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	242	Corrigés	«	Vers	le	portfolio	»	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	
.	.	.	.	.	.	245	Corrigés	et	transcriptions	du	cahier	d'activités	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	.	246	3	SOMMAIRE	P001-256-9782011558162.indb	3	30/07/12	12:10	Page	4	INTRODUCTION	Présentation	de	la	méthode	Alter	Ego	+	est	une	méthode	de	français	sur	cinq	niveaux	destinée	à	des	apprenants	adultes	ou	grands	adolescents,	qui	couvre	les	niveaux	A1	àI	C2	du
CaNdre	européen	comuTn	de	référence	pRour	les	langues	(CECORL).	D	Alter	Ego	+	1	s’adresse	à	des	débutants	et	vise	l’acquisition	des	compétences	décrites	dans	les	niveaux	A1	et	A2.1	du	CECRL,	dans	un	parcours	de	120	heures	d’activités	d’enseignement/apprentissage,	complété	par	des	tâches	d’évaluation.	Il	permet	de	se	présenter	au	DELF	A1.
1.	LES	NOUVEAUTÉS	Alter	Ego	+	conserve	la	structure,	la	progression	et	l’approche	pédagogique	d’Alter	Ego,	avec	en	plus	:	–	des	documents	renouvelés	et	actualisés	–	une	démarche	actionnelle	renforcée	(1	projet	par	dossier)	–	des	outils	d’apprentissage	encore	plus	nombreux	:	•	plus	d’exercices	de	systématisation	•	un	précis	grammatical	complet
•	un	lexique	thématique	•	des	activités	de	phonie-graphie	–	une	préparation	au	DELF	intégrée	au	livre	de	l’élève	–	une	offre	numérique	enrichie	(voir	page	suivante)	2.	LES	COMPOSANTS	Alter	Ego	+	1	comprend	:	–	un	livre	de	l’élève	avec	CD-Rom	inclus	–	un	cahier	d’activités	avec	CD	audio	inclus	–	un	guide	pédagogique	–	un	coffret	audio	classe	–	un
manuel	numérique	enrichi	pour	la	classe	–	un	CD-Rom	d’accompagnement	personnalisé	(dit	«	Parcours	digital	»)	avec	500	activités	•	Le	livre	de	l’élève	Alter	Ego	+	1	comprend	:	–	un	mode	d’emploi	de	l’ouvrage	–	un	tableau	des	contenus	–	un	dossier	d’ouverture,	Découverte,	qui	permet	une	entrée	en	matière	progressive	à	travers	des	situations
d’initiation	aux	langues	auxquelles	les	apprenants	pourront	s’identifi	er	–	9	dossiers	composés	de	trois	leçons	et	d’un	Carnet	de	voyage	En	fi	n	d’ouvrage,	se	trouvent	les	transcriptions	des	enregistrements,	un	précis	grammatical,	des	activités	de	phonie-	graphie,	des	tableaux	de	conjugaison	et	un	lexique	thématique.	•	Le	matériel	audio	pour	la	classe	:
audio	du	livre	de	l’élève,	du	cahier	d’activités	et	tests	du	guide	pédagogique.	•	Le	cahier	d’activités	En	complément	du	livre	de	l’élève,	il	permet	un	travail	en	autonomie	:	–	les	exercices	de	réemploi	permettent	à	l’apprenant	de	vérifi	er	et	de	renforcer	ses	acquis	:	lexique,	grammaire,	commu-	nication	(actes	de	parole)	–	les	activités	de	compréhension
et	d’expression	renforcent	le	travail	sur	les	compétences	en	compréhension	orale/écrite	et	en	expression	écrite	(rubrique	En	situation)	–	le	portfolio	permet	à	l’apprenant	de	suivre	de	façon	active	et	réfl	échie	son	parcours	d’apprentissage	et	de	s’autoévaluer	Les	corrigés	des	activités	se	trouvent	à	la	fi	n	du	guide	pédagogique.	•	Le	guide	pédagogique
comprend	:	–	une	introduction	avec	la	présentation	de	la	méthode,	de	ses	composants	et	de	ses	principes	méthodologiques	–	un	accompagnement	à	l’utilisation	du	livre	de	l’élève	(objectifs	détaillés	et	scénario	de	chaque	leçon,	précisions	sur	la	démarche	et	l’animation	de	classe,	précisions	sur	l’épreuve	DELF,	corrigés)	–	des	Points	info	permettant	à
l’enseignant	de	s’informer	sur	les	principaux	contenus	culturels	des	leçons	et	fournissant	des	pistes	de	recherche	sur	Internet	4	INTROD	P001-256-9782011558162.indb	4	30/07/12	12:10	Page	5	Introduction	Alter	Ego	+	Points	infos	GUIDE	CULTUREL	–	un	dossier	évaluation	:	une	introduction	présentant	le	concept,	les	descripteurs	du	CECR,	9	tests
(1	par	dossier),	les	corrigés	(tests	et	portfolio)	et	les	transcriptions	–	les	corrigés	et	les	transcriptions	du	cahier	d’activités	U•	Un	DVD	AClter	Ego	+	1	et	2	:T	pour	chaque	doIssier,	2	à	O3	extraits	d’émissioNns	de	TV5Monde	et	de	France	Télévisions.	(Sortie	:	2013)	3.	L’OFFRE	NUMÉRIQUE	•	Un	CD-Rom	inclus	dans	le	livre	de	l’élève,	comprenant	:	–
tout	l’audio	au	format	MP3	–	une	carte	de	France	interactive	–	un	lexique	alphabétique	personnalisable	(anglais,	espagnol,	allemand,	portugais,	italien,	polonais)	–	l’autoévaluation	(Vers	le	portfolio	et	Portfolio)	•	Un	manuel	numérique	enrichi	comprenant	:	–	les	contenus	du	livre	de	l’élève	–	47	activités	pour	TNI	–	tout	l’audio	classe	–	1	vidéo	par
dossier	–	le	guide	pédagogique	–	le	cahier	d’activités	–	les	projets	Compatible	PC	et	Mac.	En	vidéo-projection	ou	sur	TNI	(toutes	marques).	•	Un	CD-Rom	d’accompagnement	personnalisé	(dit	«	Parcours	digital	»)	avec	500	activités	:	–	pour	réviser	et	s’entraîner	en	autonomie	(compréhension	orale	et	écrite,	lexique,	grammaire,	communication)	–	un
parcours	fl	exible	et	progressif,	qui	s’adapte	au	rythme	et	au	niveau	de	l’apprenant	–	le	tableau	de	bord	de	l’apprenant	est	aussi	accessible	à	l’enseignant	>	Numéro	d’accès	à	la	plateforme	Hachette	FLE	dans	le	livre	de	l’élève.	Principes	méthodologiques	A.	
ALTER	EGO	+	ET	LE	CECRL	:	APPRENDRE,	ENSEIGNER,	ÉVALUER	Alter	Ego	+	intègre	les	principes	du	CECRL	et	refl	ète	ses	trois	approches	:	apprendre,	enseigner,	évaluer.	1.	Apprendre	avec	Alter	Ego	+	:	la	centration	sur	l’apprenant	Dans	Alter	Ego	+,	la	place	de	l’apprenant	est	primordiale.	
L’approche	retenue	lui	permet	d’acquérir	de	véritables	compé-	tences	de	communication	à	l’écrit	et	à	l’oral,	tant	en	réception	qu’en	expression,	à	travers	des	tâches	communicatives.	
Les	activités	proposées	offrent	à	l’apprenant	de	nombreuses	opportunités	d’interagir	avec	les	autres	dans	des	situations	variées	et	implicantes	:	de	manière	authentique,	en	fonction	de	son	ressenti,	de	son	vécu	et	de	sa	culture,	mais	aussi	de	manière	créative	et	ludique.	Les	thèmes	abordés	ont	pour	principal	objectif	de	susciter	chez	l’apprenant	un
réel	intérêt	pour	la	société	française	et	le	monde	francophone	et	lui	permettre	de	développer	des	savoir-faire	et	savoir-être	indispensables	à	toute	communication	réussie.	Les	supports	sont	très	variés.	Dès	le	début	de	l’apprentissage,	les	documents	authentiques	sont	nombreux	et	motivants.	Avec	Alter	Ego	+,	«	apprendre	à	apprendre	»	est	une
priorité.	L’apprenant	est	actif,	il	développe	ses	aptitudes	d’obser-	vation	et	de	réfl	exion	pour	s’approprier	la	langue,	autant	de	stratégies	d’apprentissage	qui	l’amènent	progressivement	vers	l’autonomie.	Enfi	n,	la	démarche	interculturelle	lui	permet	de	découvrir	la	culture	de	l’autre,	tout	en	réfl	échissant	sur	sa	propre	culture.	2.	Une	démarche
actionnelle	Dans	Alter	Ego	+,	la	perspective	privilégiée	est	de	type	actionnel.	
Les	activités	présentent	de	véritables	contextes	permettant	à	l’apprenant	d’accomplir	des	tâches	proches	de	celles	de	la	vie.	5	DUCTION	P001-256-9782011558162.indb	5	30/07/12	12:10	Page	6	Alter	Ego	+	Introduction	Dans	Alter	Ego	+,	les	tâches	s’appliquent	à	différents	domaines	(personnel,	public,	professionnel,	éducatif…)	afi	n	de	favo-	riser	la
motivation	de	l’apprenant	et	son	implication.	Dans	cette	perspective,	la	morphosyntaxe,	le	lexique	et	la	phonétique	sont	des	outils	au	service	des	compétences	de	communication,	qui	sont	étroitement	liées	aux	contenus	socioculturels.	Les	compétences	en	compréhension	(orale,	écrite)	sont	travaillées	de	manière	à	rendre	l’apprenant	actif.	Les	activités
proposées	visent	à	vérIifi	er	de	mNanière	concrète	la	comTpréhension	desR	suports	grâce	à	:	OD	–	des	échanges	avec	l’enseignant	par	des	questions/réponses	ouvertes,	–	des	tâches	pédagogiques	(items,	QCM,	appariements,	classements,	repérages…),	–	des	tâches	proches	de	celles	de	la	vie	:	lire	pour	s’orienter,	pour	s’informer	et	discuter,	pour



repérer	des	indices	et	faire	des	déductions,	écouter	pour	noter	un	message,	compléter	un	document,	répondre	à	des	besoins	concrets	ou	réagir.	De	même,	les	activités	d’expression	(orale,	écrite)	sont	le	refl	et	d’une	communication	authentique.	
Les	paramètres	de	la	communication	sont	donc	clairement	défi	nis	:	interlocuteurs,	contexte,	canal,	fi	nalité…	La	réalisation	des	tâches	fait	appel	à	l’interaction	et	à	la	médiation*	qui	interviennent	naturellement	dans	la	communication.	Les	exemples	suivants,	tirés	des	leçons,	permettent	d’illustrer	cette	démarche	actionnelle.	
*	Action	de	passer	par	différentes	tâches	(en	réception	et	en	production)	afi	n	de	transmettre	à	un	tiers	une	information,	un	message	(résumé,	compte	rendu…).	Compétences	réceptives	Compétences	productives	(compréhension	écrite,	compréhension	orale)	(expression	écrite,	expression	orale)	Tâches	de	vérifi	cation	de	la	compréhension	Tâches
d’expression	–	comprendre	un	dialogue	où	une	personne	demande	son	➝	écrire	un	mail	à	un	ami	indiquant	l’itinéraire	pour	venir	chemin	et	repérer	sur	le	plan	de	la	ville	le	trajet	indiqué	chez	vous	–	comprendre	un	dialogue	dans	une	médiathèque	et	compléter	➝	faire	une	inscription	dans	un	club	de	sport,	une	école	de	la	fi	che	d’inscription	musique	:
questionner,	donner	des	informations	à	l’oral	et	compléter	une	fi	che	de	renseignements	–	comprendre	des	présentations	de	restaurants	et	choisir	le	➝	dans	la	perspective	d’un	dîner	au	restaurant	avec	le	groupe,	lieu	qui	correspond	aux	envies	ou	projets	décrits	/	annoncés	présenter	un	restaurant	de	la	ville	particulièrement	apprécié	(dîner	avec	un
ami	végétarien,	recherche	d’un	repas	à	prix	À	l’issue	des	présentations,	le	groupe	choisit	dans	quel	raisonnable	pour	un	groupe	d’amis…)	restaurant	aura	lieu	le	dîner.	–	comprendre	un	programme	de	visite	touristique	ou	culturel	➝	rédiger	un	programme	de	visite	dans	un	court	article	infor-	et	choisir	des	lieux	ou	activités	en	fonction	de	ses	goûts
matif	pour	un	magazine	de	tourisme,	dans	le	cadre	d’un	job	à	l’offi	ce	du	tourisme	–	comprendre	un	dialogue	où	une	personne	commente	une	➝	dessiner	son	arbre	généalogique	et	présenter	sa	famille	photo	de	famille	et	identifi	er	les	liens	de	parenté	sur	un	arbre	généalogique	–	comprendre	des	témoignages	dans	un	magazine	où	de	per-	➝	rédiger	un
témoignage	personnel	sur	sa	fréquentation	sonnes	parlent	de	leur	fréquentation	quotidienne	des	médias	et	quotidienne	des	médias	choisir	sur	un	programme	TV	les	émissions	qui	leur	conviennent	Dans	Alter	Ego	+,	à	chaque	dossier	correspond	un	projet,	composé	de	trois	tâches.	Ces	tâches	peuvent	être	effectuées	au	fur	et	à	mesure	des	leçons,	ou	en
une	seule	fois.	Les	projets	amènent	l’apprenant	à	transférer	ses	acquis	dans	un	contexte	favorisant	les	échanges,	la	négociation	et	la	coopération.	Pour	chaque	projet/tâche,	l’objectif	à	atteindre	est	clairement	énoncé	(cf.	bandeau	à	la	fi	n	de	chaque	leçon)	et	amène	à	un	résultat	identifi	able.	
Par	exemple,	pour	le	dossier	7	:	Leçons	Objectifs	Projet	Pour	organiser	une	soirée	à	thème,	vous	allez	:	1	➝	Indiquer	ses	goûts	alimentaires	Tâche	1	:	Déterminer	le	thème	de	la	soirée	et	défi	nir	le	➝	Comprendre/Composer	un	menu	menu	➝	Parler	de	sa	composition	alimentaire	2	➝	Décrire	une	tenue	Tâche	2	:	Imaginer	des	tenues	correspondant	au
thème	➝	Faire	une	appréciation	positive/négative	➝	Donner	des	conseils	vestimentaires	3	➝	Choisir	un	cadeau	Tâche	3	:	Déterminer	les	prix	à	attribuer	et	préparer	➝	Caractériser	un	objet	l’invitation-programme	6	INTROD	P001-256-9782011558162.indb	6	30/07/12	12:10	Page	7	Introduction	Alter	Ego	+	Points	infos	GUIDE	CULTUREL	Le	contexte
des	tâches	est	clairement	défi	ni	:	de	nombreux	supports	«	posent	le	contexte	»	et	guident	l’apprenant	afi	n	qu’il	puisse	atteindre	l’objectif	fi	xé	de	manière	créative	et	concrète.	Pour	le	dossier	7,	par	exemple,	pour	accomplir	les	tâches	fi	xées,	les	supports	suivants	sont	proposés	comme	aide	à	la	réfl	exion	:	Tâche	1	:	Article	:	«	Les	fêtes	à	thème	:	mode
d’emploi	»	UTâche	2	:	PChotos	de	fêtes	à	thTèmes	ION	Tâche	3	:	Liste	de	prix	pour	le	concours	de	tenues	d’une	fête	à	thème	>	Les	projets	sont	:	–	téléchargeables	gratuitement	sur	le	site	Hachette	FLE	:	www.hachettefl	e.fr	–	intégrés	au	manuel	numérique	enrichi	>	Une	démarche	inductive	:	la	conceptualisation	Alter	Ego	+	fait	appel	à	la	capacité
d’observation	et	de	réfl	exion	de	l’apprenant.	Tout	au	long	de	l’apprentissage,	il	lui	est	donné	à	observer	des	phénomènes	linguistiques	/communicatifs	issus	des	supports	travaillés	dans	les	activités	de	compréhension	(corpus*	grammaticaux,	lexicaux,	discursifs…).	Ainsi,	l’apprenant	est	amené	à	dégager	de	son	obser-	vation	des	règles	de
fonctionnement.	
La	réfl	exion	nécessaire	à	toute	véritable	appropriation	de	la	langue	émane	donc	de	l’apprenant	lui-même.	*	Un	corpus	observable	est	constitué	par	un	certain	nombre	d’occurrences	appartenant	à	la	même	catégorie.	Par	exemple	:	le	repérage	d’événements	dans	une	biographie	donne	lieu	à	un	ensemble	d’énoncés	que	l’on	peut	observer	du	point	de
vue	de	la	forme	:	la	règle	du	passé	composé.	>	L’approche	interculturelle	Alter	Ego	+	permet	à	l’apprenant	de	développer	des	compétences	culturelles	allant	de	pair	avec	l’acquisition	des	com-	pétences	communicatives	et	linguistiques.	L’accès	aux	savoirs	culturels	se	fait	de	deux	manières	dans	les	Carnets	de	voyage	et	les	Points	culture	:	apports
d’informations	et	recherche/interprétation	de	données,	par	le	biais	de	tâches.	Par	ailleurs,	de	nombreuses	activités	sont	proposées	afi	n	de	favoriser	les	échanges	interculturels.	En	cela,	la	méthode	est	un	refl	et	du	CECRL	dans	lequel	l’ouverture	vers	la	culture	de	l’autre	est	un	élément	fondamental	de	l’apprentissage	et	du	pluriculturalisme.	3.
Enseigner	avec	Alter	Ego	+	:	une	méthode	au	service	de	l’enseignant	Alter	Ego	+	propose	à	l’enseignant	un	guidage	clair	et	progressif.	Le	fi	l	conducteur	du	manuel	correspond	rigoureusement	aux	compétences	décrites	par	le	CECRL.	Les	objectifs	pragmatiques	sont	la	colonne	vertébrale	de	la	méthode	et	struc-	turent	chaque	leçon.	Une	des	priorités
d’Alter	Ego	+	est	la	transparence,	le	contrat	partagé	–	tant	du	côté	de	l’enseignant	que	de	l’apprenant.	Les	objectifs	sont	donc	explicitement	indiqués	dans	les	leçons,	ainsi	que	les	activités	langagières	mobilisées.	Dans	Alter	Ego	+,	la	construction	de	la	compétence	de	communication	se	fait	pas	à	pas	et	prévoit	tous	les	paramètres	nécessaires	à
l’exécution	des	tâches.	Cela	implique	la	prise	en	compte,	comme	dans	la	vie,	de	la	coexistence	de	différents	niveaux	:	compréhension	globale	de	la	situation	et	des	paramètres	socioculturels,	articulation	du	discours,	actes	de	parole*,	lexique,	morphosyntaxe,	phonétique…	C’est	pourquoi	Alter	Ego	+	propose	dans	le	livre	de	l’élève	toutes	les	activités
nécessaires	à	la	réalisation	des	tâches,	toutes	les	étapes	de	l’apprentissage.	La	démarche	est	à	la	fois	simple	d’utilisation	et	fl	uide	:	les	activités	sont	reliées	entre	elles,	chaque	activité	en	amenant	logiquement	une	autre.	La	progression	en	spirale	permet	également	d’amener	l’apprenant	à	de	vraies	compétences	communicatives.	Les	principaux
contenus	communicatifs	et	linguistiques	sont	travaillés	et	enrichis	de	manière	progressive,	dans	différents	contextes	et	thématiques.	*	Pour	John	L.	Austin,	linguiste,	«	dire	c’est	faire	»	:	tout	énoncé	est	la	face	verbale	d’une	action.	
Ainsi,	l’énoncé	«	Vous	partirez	bien-	tôt	»	peut,	selon	le	contexte,	correspondre	aux	actes	de	parole	suivants	:	donner	une	information	;	exprimer	un	regret	;	exprimer	son	contentement	;	faire	une	menace…	4.	Évaluer	avec	Alter	Ego	+	:	l’évaluation,	un	contrat	partagé	Alter	Ego	+	se	propose	d’entraîner	l’apprenant	à	une	véritable	évaluation	formative,
c’est-à-dire	centrée	sur	l’appren-	tissage.	La	politique	linguistique	du	Conseil	de	l’Europe	et	le	CECR	ont	souligné	l’importance	de	l’évaluation	comme	outil	d’apprentissage,	non	comme	simple	préparation	aux	certifi	cations,	mais	en	tant	que	réfl	exion	formative,	intégrant	et	préparant	à	l’utilisation	du	portfolio	et	menant	à	l’autonomie.	
Dans	ce	projet,	l’apprenant	et	l’enseignant	se	trouvent	alors	engagés	l’un	et	l’autre	dans	un	véritable	contrat	partagé.	
Ainsi,	dans	Alter	Ego	+,	l’évaluation	a	pour	but	d’aider	l’apprenant	à	faire	le	point	sur	ses	savoir-faire,	à	prendre	conscience	de	ses	mécanismes	d’apprentissage,	à	valider	ses	7	DUCTION	P001-256-9782011558162.indb	7	30/07/12	12:10	Page	8	Alter	Ego	+	Introduction	compétences	de	communication	à	travers	la	réfl	exion	menée	dans	les	fi	ches	Vers
le	portfolio	et	les	tests	qui	les	accom-	pagnent.	C’est	le	moyen	pour	l’apprenant	de	s’approprier	le	portfolio	qui	lui	est	proposé	grâce	à	un	accompagnement	étape	par	étape.	Pour	l’enseignant,	c’est	une	possibilité	de	mettre	en	place	un	véritable	contrat	d’apprentissage	avec	l’apprenant,	de	faire	le	point	sur	les	acquis,	de	réviser	sa	façon	d’enseigner,
de	motiver	pour	faire	progresser.	C’est	pourquoi	l’évaluaItion	est	prNésente	dans	tous	les	cTomposants	de	la	Rméthode	:	par	l’auto-Oévaluation	(fi	che	deD	réfl	exion	Vers	le	portfolio)	dans	le	CD-Rom	encarté	dans	le	livre	de	l’élève,	par	des	Tests	dans	le	guide	pédagogique,	et	grâce	au	Portfolio	dans	le	cahier	d’activités.	Alter	Ego	+	prépare	aussi
l’apprenant	à	l’évaluation	sommative,	en	proposant	un	réel	entraînement	à	la	validation	des	compétences	correspondant	aux	objectifs	visés	du	CECRL.	Une	page	d’entraînement	au	DELF	est	ainsi	proposée	à	la	fi	n	de	chaque	dossier.	Le	dossier	4	étant	le	dernier	pour	le	niveau	A1,	une	épreuve	de	DELF	A1	est	proposée	en	deux	parties	à	la	fi	n	des
dossiers	5	et	6	(dossiers	d’entrée	pour	le	niveau	A2)	et	permet	d’évaluer	les	compétences	supposées	acquises	à	la	fi	n	du	niveau	A1.	Pour	plus	de	détails	sur	la	démarche,	un	dossier	spécifi	que	traite	de	l’évaluation	et	des	moyens	de	sa	mise	en	place	aux	pages	198-205	du	guide.	B.	LES	ACTIVITÉS	D’APPRENTISSAGE	1.	La	notion	de	parcours	:	de	la
compréhension	à	l’expression	Dans	Alter	Ego	+,	tout	parcours	d’enseignement/apprentissage	correspond	à	un	objectif	pragmatique	à	atteindre,	en	relation	avec	une	thématique.	Ce	parcours	est	clairement	balisé,	il	a	comme	point	de	départ	des	activités	de	compréhension	(signalées	par	les	pictos	:	et	)	et	comme	point	d’arrivée	des	activités
d’expression	(signalées	par	les	pictos	:	et	),	et	inclut	des	exercices	de	réemploi.	En	règle	générale,	chaque	leçon	est	constituée	de	deux	parcours	(un	par	double	page)	et	mobilise	les	quatre	activités	langagières.	Dans	Alter	Ego	+,	les	compétences	en	réception	et	en	expression	sont	travaillées	à	part	égale,	et	ce	dès	le	début	de	l’appren-	tissage.	Les
activités	proposées	dans	les	leçons	tiennent	compte	des	spécifi	cités	inhérentes	à	chacune	des	compétences.	Les	compétences	en	compréhension	(à	l’écrit,	à	l’oral)	sont	souvent	travaillées	en	complémentarité,	à	l’intérieur	d’un	scénario	donné.	Ainsi,	on	proposera	par	exemple	de	lire	un	questionnaire	d’enquête,	puis	d’écouter	un	enregistrement	où
l’enquê-	teur	interroge	un	passant	et	enfi	n,	«	comme	l’enquêteur	»,	de	compléter	le	questionnaire	à	partir	des	réponses	obtenues.	Les	activités	d’expression	sont	variées.	Selon	les	objectifs	fi	xés,	des	transferts	sont	proposés	à	l’oral	et	à	l’écrit.	
Dans	certaines	activités,	les	deux	types	d’expression	sont	travaillés	en	complémentarité.	On	demandera	par	exemple	aux	apprenants	d’échanger	en	petits	groupes	à	propos	du	climat	dans	leur	pays	avant	d’écrire	la	rubrique	correspondante	pour	un	site	Internet	touristique.	Enfi	n,	certains	parcours	débutent	par	une	courte	activité	d’expression	qui
constitue	une	«	mise	en	route	»,	une	sensi-	bilisation	à	la	thématique.	Ces	activités	ont	souvent	pour	déclencheur	un	document	iconique	:	une	affi	che,	une	photo…	Elles	reposent	la	plupart	du	temps	sur	le	vécu	des	apprenants.	Ainsi,	avant	d’écouter	par	exemple	une	interview	où	l’on	questionne	un	peintre	sur	sa	saison	préférée,	on	proposera	aux
apprenants	de	s’exprimer	à	propos	des	saisons,	en	les	associant	notamment	à	des	sons	et	images.	2.	
Les	stratégies	de	compréhension	La	démarche	proposée	dans	les	activités	de	compréhension	va	du	plus	facilement	perceptible	au	plus	diffi	cile,	du	connu	vers	l’inconnu,	du	global	au	particulier,	du	sens	vers	les	formes.	Dans	la	majorité	des	cas,	on	retrouve	les	étapes	suivantes	:	•	Compréhension	globale	Les	questions	et	tâches	proposées	visent	à
identifi	er	le	type	de	document	et	à	vérifi	er	la	compréhension	de	la	situa-	tion	de	communication	(le	contexte)	:	Qui	parle	?	À	qui	?	De	quoi	?	Où	et	Quand	cela	se	passe	?	Pourquoi	et	Pour	quoi	communique-t-on	?	
•	Compréhension	fi	nalisée	Cette	étape	de	la	démarche	permet	d’affi	ner	la	compréhension	du	document.	La	réécoute/relecture	des	documents	a	une	fi	nalité	bien	défi	nie.	Chaque	réexposition	au	support	se	base	sur	un	projet	de	recherche	:	l’apprenant	relit	ou	réécoute	le	document	pour	effectuer	des	tâches,	pour	repérer	des	informations	précises,
pour	comprendre	la	structure	discursive	des	8	INTROD	P001-256-9782011558162.indb	8	30/07/12	12:10	Page	9	Introduction	Alter	Ego	+	Points	infos	GUIDE	CULTUREL	textes.	Les	consignes	sont	essentiellement	sémantiques	:	les	repérages	correspondent	en	général	aux	actes	de	parole	les	plus	signifi	catifs	dans	le	document.	Selon	les	supports,	la
nature	et	le	nombre	de	tâches	sont	variables.	
Le	travail	de	compréhension	fi	nalisée,	essentiellement	sémantique,	permet	d’aboutir	à	l’étape	suivante	:	la	conceptualisation	des	formes	repérées,	dans	le	Point	langue.	UCTION	3.	L’acquisition	des	formes	linguistiques	Le	parcours	qui	mène	de	la	compréhension	à	l’expression	intègre	un	travail	rigoureux	sur	les	formes	linguistiques	(étapes
d’observation	et	de	formulation	de	règles,	vérifi	cation	et	renforcement	des	acquis).	•	Du	sens	vers	les	formes	:	l’étape	de	conceptualisation	Dans	les	Point	langue,	on	revient	sur	les	éléments	repérés	en	compréhension	fi	nalisée	et	on	passe	à	l’étape	de	concep-	tualisation.	La	démarche	est	inductive	:	on	guide	l’apprenant	dans	l’observation	des	formes
linguistiques,	on	vérifi	e	ses	hypothèses	et	ses	acquis.	Chaque	Point	langue	correspond	à	un	objectif,	clairement	indiqué.	Les	objectifs	sont	variés	:	ils	peuvent	concerner	les	actes	de	parole	(formulations	pour	demander	un	produit	dans	un	magasin,	commander	au	restaurant,	inviter	quelqu’un	à	sortir…),	la	grammaire,	le	lexique.	Dans	le	parcours
d’enseignement/apprentissage,	le	Point	langue	représente	un	préalable	essentiel	en	vue	des	activités	d’expression	à	venir.	Chaque	Point	langue	renvoie	à	un	ou	plusieurs	exercices	de	réemploi,	en	fi	n	de	dossier	(double-	page	S’exercer).	Selon	les	contextes,	le	public	et	les	objectifs,	les	exercices	peuvent	être	faits	en	classe	ou	à	la	maison,	pour	une
mise	en	commun	au	cours	suivant.	•	L’Aide-mémoire	L’Aide-mémoire	reprend	les	formulations	d’actes	de	parole	et	les	termes	«	à	retenir	».	Il	représente	une	boîte	à	outils	particulièrement	utile	pour	les	activités	d’expression	prévues	en	aval.	En	règle	générale,	l’Aide-mémoire	renvoie	à	un	exercice	de	réemploi,	en	fi	n	de	dossier	(double-page
S’exercer).	•	S’exercer	Les	exercices	de	réemploi	sont	regroupés	sur	une	double	page,	en	fi	n	de	dossier.	
Ils	permettent	de	réemployer	immédia-	tement	les	acquisitions	communicatives	et	linguistiques.	Chaque	point	abordé	dans	les	Point	langue	et	les	Aide-mémoire	est	ainsi	repris	et	systématisé	dans	un	ou	deux	exercices.	L’enseignant	peut	les	faire	faire	en	classe	ou	à	la	maison.	•	La	phonétique	La	phonétique	fait	partie	intégrante	des	leçons.	Les
objectifs	phonétiques	sont	étroitement	liés	aux	objectifs	pragma-	tiques	et	linguistiques	travaillés	en	amont	et	en	aval.	Les	activités	visent	l’acquisition	du	schéma	rythmico-mélodique	et	des	sons	du	français	et	le	perfectionnement	de	la	prononciation,	mais	représentent	aussi	une	véritable	préparation	aux	activités	d’expression	orale.	Les	tâches	sont
variées	:	écoute,	discrimination,	conceptualisation,	reproduction.	La	progression	dans	Alter	Ego	+	1	part	du	schéma	rythmique	et	mélodique,	mène	vers	la	découverte	des	voyelles	puis	vers	celle	des	consonnes,	de	manière	plus	globale.	Une	attention	toute	particulière	est	accordée	à	l’intonation	expressive,	afi	n	de	développer	la	perception	auditive	et
de	faciliter	les	activités	d’expression	orale.	•	La	phonie-graphie	En	fi	n	d’ouvrage,	des	activités	de	phonie-graphie	sont	proposées	afi	n	de	faciliter	l’intégration	du	système	phonologique	et	orthographique	de	la	langue.	Pour	chaque	dossier,	plusieurs	activités	sont	proposées	afi	n	de	renforcer	les	contenus	abordés	dans	les	leçons	:	par	exemple	les	sons
[u]	et	[y]	abordés	en	phonétique	dans	la	leçon	1	du	dossier	1,	dans	des	activités	d’écoute	et	de	reproduction,	font	l’objet	d’une	activité	de	phonie-graphie	pour	compléter	l’apprentissage	de	ces	deux	sons.	Les	activités	de	phonie-graphie	vont	aussi	plus	loin	:	par	exemple	dans	la	leçon	1	du	dossier	2,	quand	il	s’agit	de	situer	un	lieu	dans	une	ville,	les
termes	comme	près,	derrière,	école,	rivière…	donnent	lieu	à	un	travail	spécifi	que	sur	les	accents	(grave/aigu,	sur	le	«	e	»).	Les	tâches	là	aussi	suivent	une	progression	:	écoute	et	observation,	conceptuali-	sation	et	application	dans	des	exercices.	4.	L’acquisition	du	lexique	En	fi	n	d’ouvrage,	un	lexique	thématique	reprenant	les	termes	«	à	retenir	»
pour	chaque	leçon	est	proposé.	Il	a	été	conçu	de	manière	à	faciliter	l’acquisition	et	la	mémorisation	du	lexique.	Les	termes	sont	regroupés	dans	des	rubriques	(les	per-	sonnes,	les	lieux,	les	moments,	la	météo,	les	professions…).	Ils	sont	souvent	associés	à	d’autres	termes	ou	expressions	afi	n	d’enrichir	la	compétence	lexicale.	Par	exemple	:	une
profession	=	un	métier	;	adorer	≠	détester	;	un(e)	journaliste	:	faire	une	interview,	un	reportage	9	DUCTION	P001-256-9782011558162.indb	9	30/07/12	12:10	Page	10	Alter	Ego	+	Introduction	5.	
Les	activités	d’expression	Les	activités	d’expression	amènent	l’apprenant	à	transférer	ce	qui	a	été	travaillé	dans	un	parcours	ou	tout	au	long	de	la	leçon	et	permettent	à	l’enseignant	de	vérifi	er	si	les	objectifs	d’enseignement/apprentissage	(pragmatiques,	linguistiques,	socioculturels)	ont	été	atteints.	Ces	activités	mettent	ainsi	en	place	une	véritable
évaluation	formative	en	permettant	à	INTROD	l’enseignant	et	aux	apprenants	d’évaluer	la	production	et	l’adéquation	de	l’expression	et	de	réfl	échir	sur	les	diffi	cultés	rencontrées,	afi	n	d’y	remédier.	Les	activités	d’expression	se	fondent	sur	les	consignes	données	dans	le	livre	de	l’élève.	Elles	peuvent	aussi	avoir	comme	point	de	départ	des	documents
déclencheurs	:	photos,	publicité…	qui	donnent	le	contexte	de	la	production.	
De	nom-	breux	conseils	de	mise	en	place,	d’animation	et	de	mise	en	commun/correction	sont	donnés	pour	chaque	activité	dans	ce	guide	pédagogique.	•	L’expression	écrite	En	fonction	du	niveau,	les	tâches	se	veulent	variées	et	proches	de	l’authentique	(rédiger	une	carte	postale,	une	lettre,	un	mail,	un	petit	article,	une	page	de	journal	intime…).	Les
modalités	de	travail	sont	diverses	:	l’apprenant	est	amené	à	écrire	en	classe	(seul,	ou	en	coopération	avec	d’autres)	ou	à	la	maison.	•	L’expression	orale	En	fonction	du	niveau	et	du	contexte,	les	tâches	sont	proches	de	la	communication	authentique	ou	ont	une	dimension	imaginaire,	ludique,	créative.	
Dans	l’éventail	d’activités	proposées,	deux	rubriques	sont	récurrentes	:	–	Jouez	la	scène	!	De	nombreuses	simulations	sont	proposées	afi	n	d’amener	les	apprenants	à	communiquer	«	comme	dans	la	vie	».	
Grâce	à	ces	activités,	les	apprenants	transfèrent	leurs	acquis	dans	des	situations	bien	ciblées,	auxquelles	ils	sont	susceptibles	d’être	confrontés	(faire	un	achat,	réserver	une	place	de	spectacle,	inviter	quelqu’un	à	sortir…).	–	Échangez	!	Sous	cet	intitulé,	les	apprenants	sont	amenés	à	communiquer	de	manière	plus	personnelle.	Il	s’agit	de	moments	où
ils	échangent	en	petits	groupes	à	partir	de	leur	vécu,	leur	avis,	leur	ressenti,	leur	propre	culture.	Afi	n	de	ne	pas	inhiber	la	parole,	il	est	recommandé	de	ne	pas	interrompre	les	activités	d’expression	orale	pour	corriger	les	erreurs	des	apprenants	mais	de	prendre	des	notes	pour	procéder	à	une	correction	une	fois	la	prise	de	parole	terminée.	Des
conseils	pour	la	mise	en	commun	et	la	correction	sont	donnés	dans	ce	guide	pédagogique.	
6.	L’approche	(inter)culturelle	•	Le	Point	culture	Lorsqu’il	apparaît	à	la	suite	d’une	activité	de	compréhension,	le	Point	culture	amène	l’apprenant	à	revenir	sur	le	support	étudié	afi	n	d’y	interpréter	des	données	culturelles.	Il	apporte	des	précisions	ou	éclaircissements	sur	ces	données	par-	fois	implicites	dans	les	supports.	
L’apprenant	est	aussi	amené	à	interagir,	en	partageant	son	vécu	et	sa	culture	avec	la	classe.	
Enfi	n,	le	Point	culture	permet	à	l’apprenant	d’accéder	à	des	informations	complémentaires	concernant	la	société	française	et	le	monde	francophone.	•	Le	Carnet	de	voyage	Le	Carnet	de	voyage	propose	sur	une	double	page	un	parcours	indépendant	des	leçons	d’apprentissage	avec	des	activités	(inter)-culturelles	et	interactives.	Les	thèmes	sont	en
rapport	avec	ceux	abordés	dans	le	dossier	et	permettent	d’aller	plus	loin	ou	d’élargir	les	connaissances	des	apprenants	concernant	la	culture-cible.	
Enfi	n,	de	nombreuses	activités	à	dominantes	interactive,	ludique	et	créative	y	sont	proposées.	7.	L’évaluation	au	cœur	de	l’apprentissage	Les	outils	de	l’évaluation	dans	Alter	Ego	+	:	Pages	d’entraînement	au	DELF	➝	Livre	de	l’élève	Fiches	de	réfl	exion	Vers	le	portfolio	➝	CD-Rom	encarté	dans	le	livre	de	l’élève	Portfolio	➝	CD-Rom	encarté	et	cahier
d’activités	Tests	➝	Guide	pédagogique	(les	enregistrements	des	activités	de	compréhension	orale	se	trouvent	dans	le	CD	classe	et	dans	le	manuel	numérique)	Pour	les	principes,	voir	l’introduction	à	l’évaluation	dans	ce	guide,	p.	198.	10	INTROD	P001-256-9782011558162.indb	10	30/07/12	12:10	Want	more?	Advanced	embedding	details,	examples,
and	help!


